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ଆେନଯ ଗାଯତି  , ଧାନଂ , ତି କାଲ ଵଂଦନଂ

{॥ ଆେନଯ ଗାଯତି  , ଧାନଂ , ତି କାଲ ଵଂଦନଂ ॥}

ଶୀ ଆେନଯ ଵାମୀ ପରେଦଵତାେଭା ନମଃ

ଧାନ

ଉଦଦାଦିତ ସଂକାଶଂ ଉଦାର ଭୁଜ ଵିକମ ।

କପ େକାଟି ଲାଵଣଂ ସଵ ଵିଦା ଵିଶାରଦ ॥

ଶୀ ରାମ ହୃଦଯାନଂଦଂ ଭ କପ ମହୀରୁହ ।

ଅଭଯଂ ଵରଦଂ େଦାଭ ାଂ କଲେଯ ମାରୁତାଜ ॥

ଅନାନନଂ ଵୀରଂ ଜାନକୀ େଶାକନାଶନ ।

କପୀଶଂ ଅହାରଂ ଵେ ଲଂକା ଭଯଂକର ॥

ଆେନଯଂ ଅତିପାଟଲାନନଂ କଞନାଦି  କମନୀଯ ଵିଗହ ।

ପାରିଜାତ ତରୁମଲୂ ଵାସିନଂ ଭାଵଯାମି ପଵମାନ ନନ ॥

ଉଲଂଘ ସିେାଃ ସଲିଲଂ ସଲୀଲଂ ଯେଶାକ ଵହିଂ ଜନକାଜାଯ ।

ଆଦାଯ େତେନୖଵ ଦଦାହ ଲଂକାଂ ନମାମି ତଂ ପାଜଲିରାେନଯଂ ॥

ଅତୁଲିତ ବଲଧାମଂ ଵଣ େଶୖଲାଭେଦହ

ଦନୁଜଵନ କୃଶାନଂ ାନିନାଂ ଅଗଗଣ ।

ସକଲ ଗଣୁ ନିଧାନଂ ଵାନରାଣାଂ ଅଧୀଶ

ରଘପୁତି ପିଯ ଭଂ ଵାତ ଜାତଂ ନମାମି ॥
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େଗାପଦୀକୃତ ଵାରଶିଂ ମଶକୀକୃତ ରାସା ।

ରାମାଯଣ ମହାମାଲା ରତଂ ଵେ ଅନିଲାଜ ॥

ଯତ  ଯତ  ରଘନୁାଥ କୀତ ନଂ ତତ  ତତ  କୃତ ମକାଲି ।

ଭାପଵାରି ପରିପଣୂ େଲାଚନଂ ମାରୁତିଂ ନମତ ରାସାକ ॥

ଅମିଷୀକୃତ ମାତ ଂଦଂ େଗାପଦୀକୃତ ସାଗର ।

ତୃଣୀକୃତ ଦଶଗୀଵଂ ଆେନଯଂ ନମାମହ ॥

ମେନାଜଵଂ ମାରୁତ ତୁଲ େଵଗଂ

ଜିେତି ଯଂ ବୁିମତାଂ ଵରି ।

ଵାତାଜଂ ଵାନର ଯୂଥ ମଖୁଂ

ଶୀ ରାମଦୂତଂ ଶିରସା ନମାମି ॥

ଆେନଯ ଗାଯତି

ଓଂ ଆେନଯାଯ ଵିଦ େହ ଵାଯପୁତୁ ାଯ ଧୀମହି ।

ତେନା ହନୁମ ପେଚାଦଯା ॥

Meaning: I wish to know the son of a~njani.

I meditate on vAyu putra.

May that hanumAn propel us.
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ଆେନଯ ତି କାଲ ଵଂଦନଂ

ପାତଃ ସରାମି ହନୁମ ଅନଵୀଯ ଂ

ଶୀ ରାମଚ  ଚରଣାମଜୁ ଚଂଚରୀକ ।

ଲଂକାପରୁୀଦହନ ନିତେଦଵଵୃଂ

ସଵଥସିିସଦନଂ ପଥିତପଭାଵ ॥

Meaning: I remember that hanuman during

the early hours as one whose valor is

immeasurable. I remember that bee who

stays always at shrI ramachandra's

feet. I remember HIM who burnt la.nka

and made gods happy. I remember him

who is the store house of all siddhis

and who is capable of anything.

}

ମାଧ ନମାମି ଵୃଜିନାଣଵ ତାରେଣୖକାଧାରଂ

ଶରଣ ମଦିୁତାନୁପମ ପଭାଵ ।

ସୀତାଧି ସିଂଧ ୁପରିେଶାଷଣ କମ ଦଂ

ଵଂଦାରୁ କପତରୁଂ ଅଵଯଂ ଆେ ଯ ॥
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Meaning: I bow that Anjaneya svAmi during

the mid day as the one capable Person

to crossing the ocean, who blesses the

person with enormous happiness when

he/she takes refuge in HIM. He is

entrusted with the responsibility of

annihilating sIta's sorrows. He is like

a wish-fulfilling tree for one who bows to HIM.

}

ସାଯଂ ଭଜାମି ଶରେଣାପ ସତୃାଖିଲାତ

ପୁ ପଣାଶନ ଵିେଧୗ ପଥିତ ପତାପ ।

ଅାଂତକଂ ସକଲ ରାସ ଵଂଶ

ଧମୂ େକତୁଂ ପେମାଦିତ ଵିେଦହ ସତୁଂ ଦଯାଲୁ ॥

Meaning: I worship that A~njaneya svAmi

during the evening as the one who saves

everyone who takes HIS name. He the most

valorous one, who killed akShA and was

the dhUmaketu for all the demons.

He also made sIta devi (daughter of

videha country) happy.

}
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